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INOACHIOBAJIBHA 3AITMCKA

PoGoua wnaBuanbHa mnporpama (nmami IIporpama) 3 aumcuumruiinm «IHo3emMHa MoBa 3
METOAMKOI0 HaBYaHHS» € HOPMATHBHUM JIOKyMeHTOM KwuiBchkoro yHiBepcuteTy imeHi bopuca
I'pinuenka, skuil po3poOiieHO Kadenporo 1HO3EMHHMX MOB 1 METOAMK IX HaBYaHHS Ha OCHOBI
OCBITHBO-TIPO(ECiitHOT mporpaMu MiATOTOBKM OaKaJiaBpiB BIIMOBIIHO 0 HABYAJIBHOTO IUIAHY IS
CTY/ICHTIB TPEThOrO POKY HaBuaHHS llemaroriyHoro iHCTHTYTY, NI€HHOI ()OpMHU HaBUaHHS, SKi
HaBUaloThCcs 3a crerianpHicTIO 013 «llouatkoBa ocBita». [Iporpamy ykiaaeHO BiAMOBIAHO 0
BUMOT KpPEIUTHO-MOMIYJIbHOI CHUCTEMH OpraHizailii OCBITHROTO MPOIECY BUIIOTO HABYAILHOTO
3aknany. [Iporpama Bu3Hauae OOCSTH 3HAHB, SKI NMMOBHHEH OIAHyBaTH OakaiaBp BiAMOBITHO IO
BUMOT OCBITHBO-KBaTi(PiKaIiiiHOT XapaKTEPUCTUKHU, aJTOPUTMY BUBUECHHS HAaBUAIBHOTO MaTepianry
JACHUILTIHA «JHO3eMHa MOBa 3 METOAWKOIO HABYaHHS», HEOOXigHE METOAWYHE 3a0e3IeUcHHS,
CKJIQJIOBI Ta TEXHOJIOTIIO OI[IHIOBAHHS HABYAJILHUX JIOCSTHEHb CTY/CHTIB.

3acanvna mema — TofanplIe BAOCKOHAJICHHS BMiHb YCHOTO 1 HHCEMHOTO CHUIKYBaHHS
CTY/ICHTIB AHTJIICHKOIO MOBOI0O B MEKaxX BH3HAUCHOI TEMAaTHKH, Y TOMY YHCII HpodeciiiHoi,
BIJMIOBITHO 1O MOTPeO MIKKYJIBTYPHOTO CIHIJIKYBaHHA Ta HPOQeEciiiHOi MiIArOTOBKH 3a (axoM.
HaBuannsi aHrmifickkoi MOBHM y BHIIIOMY HaBYAJIBHOMY 3aKJiaJl Mae 3a0e3MEeUnuTH pealtizallito
MPAaKTUYHHX, OCBITHIX, PO3BUBAJILHUX, BUXOBHUX Ta MPO(eCiHHUX IIiIeH.

Otrxe, mpakmuuna mema TOJNSITaE B TOMY, 100 HABYUTH CTYACHTIB CIUIKyBaTHCS
aHITIMCHKOI0 MOBOIO B YCHIN Ta MUCEMHIN opMax y Mekax BU3HAYCHOI TEMAaTHKH, 1110 3a0e3neuye
yMiHHS €(QEKTHBHO 1 THYYKO BHUKOPHUCTOBYBAaTH 1HO3EMHY MOBY B PI3HOMAHITHHX CHTYaIlisx
COLIIAJIbHOTO, HaBYAJIbHO-aKaJIEMIYHOT0 Ta mnpodeciiiHoro cuinkyBaHHs. Ocgimusa i po36usaibHa
MeTa mependavyae moAAIbIINNA PO3BUTOK Y CTYACHTIB YMiHb 1 HABUYOK CAMOCTIMHOI JisSTTLHOCTI 3
OBOJIO/IIHHS AHTJIMCBHKOI0O MOBOIO, ()OPMYBaHHS YMiHb MPOEKTHOI POOOTH, PO3BUTOK JIOTIKH,
PO3LIMPEHHS KPYro30py Ta HalaHHS CTYIEHTaM 3HaHb KPaiHO3HABYOTO CIIPSIMYBaHHSI.

3aeoanns:

— chopMyBaTH y CTYICHTIB OCHOBH JIIHTBICTHYHO1, KOMYHIKaTUBHOI Ta JIIHTBOKPaiHO3HABYO1
KOMIIETEHIIi1 aHTIIHChKOT MOBH, Y TOMY YHCIIi y c(epi CHiNKYBaHHS, 10 BU3HAYEHA
MalOyTHIMHU TTPOQECIOHATBHIMH 1HTEpECaMH 1 MOTpedamu;

— BUUTH CTYJICHTIB CIiBBITHOCUTH TEOPETUYHI 3HAHHS 3 MPAKTUYHUMU NTOTpedaMu MaltOyTHBOT
npodeciiHol AISUTHBHOCTI,

— PO3BHUBATH y CTYJCHTIB Mi3HABAJIbHI IHTEPECH, IPArHEHHS 10 YIOCKOHAICHHS CBOET
npodeciiHOl MiArOTOBKH;

— PO3BHMBATH YMiHHS MPAIIOBaTH 3 HABYAJIHHO-METOIMYHOIO Ta (haXOBOIO JITEPaTypoIo;

— BYUTH IIYKaTH 1HGOPMAIIiIO B IHIIOMOBHUX JDKEpeax, aHali3yBaTH, y3aralbHIOBaTH Ta
CUCTEMaTU3YBAaTH 1i;

— TIJBUILYBaTH PIBEHb PO3BUTKY MPOQeCiiHOT KOMITETEHIII CTYACHTIB 3ac00aMM aHTIIHCHKOL
MOBH.



CTPYKTYPA ITPOI'PAMU HAB‘IAJII)I:IOi JANCHUITITHA
I. OIIUC ITPEIMETA HABYAJIBHOI JTNCHUIIJITHUA

Kypc: nminroroska CrneniajgbHicTh XapakTepucTuka
O0akaJjiaBpiB HaBYAJbLHOI JUCHUILIIHA
KinbKicTh KpenuTiB, HopmatusHha
BigmoBiguux ECTS: 7 013

3MICTOBUX MOJYTIB: 5
V cemectp - 3
VI cemectp - 2

3arajgbHa KiJIbKIiCTh
roaud: 210

(V cemectp — 120 rox.)
(VI cemectp — 90 rox.)

TuwxueBUX roaut: 2

[TouaTkoBa ocBiTa

OcBiTHiH piBEHB: MEPITHI
(bakamaBpChKUiN)

Pix migroroBku: 3
Cemectp: V - VI

V _cemectp

AynuTopHi 3aHATTS: 42
Jlexmii: 2

CemiHapchKi 3aHATTS: 2
[TpaxTruni 3aHATTS: 38
Camocriitna po6ora: 42
CemectpoBuii KOHTpOJIb: 30
MonynbHUN KOHTPOJIb: 6
dopma KOHTPOJIO: €K3aMEH
VI cemectp

AynuTopHi 3aHATTS: 28
Jlexmii: 2

CemiHapchKi 3aHATTS: 2
[TpakTruni 3ausaTTS: 24
Camocriitna po6ora: 28
CemecTtpoBuii KOHTpOJIb: 30
MonynbHUN KOHTPOIb: 4
dopma KOHTPOJIO: €K3aMEH

Il. TEMATUYHHWM IIJIAH HABYAJIBHOI JIMCIATIJITHA

KinbkicTs
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III kypc, VecemecTp
3microBuii MoayJsb I. Kino i Teatp. Cinema and Theatre
1 | YTBOpeHHSs Ta B)KMBaHHS YMOBHHUX 2 2
pedensb pizHoro tumy. The formation
and use of different types of Conditional
sentences.
2 |Tearp moUMHAETHCS 3 BILIATKN. 5 2 3
(Theatre Starts with a Hanger»
3 [Tearp y Benukob6puranii. Theatre in 5 2 3
Great Britain.
4 |Kino B Ykpaini. Cinema in Ukraine 6 4 2
5 [Kino y Benuko6puranii. Cinema in Great 7 4 3
Britain.
6 [Hami TearpanmpHi Ta KiHO ymogoOaHHS.| 5 2 3
Our Theatrical and Cinematographic




[Preferences.
MonayJibHa KOHTPOJIbHA podoTa 1 2 2
Pa3om 3a moayus | 32 16 2 2 12 14 2
3microBuii Mmoayab II Mucrenrso i My3uka. Art and Music.
7. PKusoruc y BenukoOpuTtanii. Art in Great| 8 4 4
Britain.
8. PKusomuc B Ykpaini. Art in Ukraine. 8 4 4
9. My3uka B Ykpaini. Music in Ukraine. 7 4 3
10Mys3uka y Benukobpurasnii. Music in 5 2 3
. |Great Britain.
MoayJibHa KOHTPOJIbHA podoTa 2 2 2
Pa3om 3a moayas 11 30 14 14 14 2
3microBuii moayJas II1. Hayka i Trexnika. Science and Technology

11.|Bueni Ta BuHaxigHUKHU. Scientists and 5 2 3
Inventors.

12. |[CyuacHa Hayka i TexHika.Modern Science| 7 4 3
and Technology.

13. Hayka i TexHika MaitOyTHBOTO. Science 8 4 4
and Technology of the Future.

14. Crynentu 1 Hayka. Students and Science. 6 2 4
MoayJibHa KOHTPOJIbHA podoTa 3 2 2
Pa3om 3a moayas 111 28 12 12 14 2
CemecTpOBHII KOHTPOJIb 30
Pa3om 3a V cemecTp 120 42 | 2 2 |38 42 6 30

I11 kypc, VI cemectp
3microBuii moayJs IV. Jlionnna ta npupona. Man and Nature

15. [YTBOpeHHs Ta BXKUBAHHSA HENPSIMOi MOBU.| 2 2
The formation and use of Indirect Speech.

16. [[Tpupoani pecypcu. Natural resources. 5 2 3

17. [[Ipupoani uyneca city. Natural wonders 5 2 3
of the worlds.

18. [3a0pynHEHHS HABKOJUIITHHOTO 6 4 2
cepenosuia. Environmental Pollution.

19. (OxopoHa HaBKOJIMIIHBOTO CEPEIOBHUIIIA. 7 4 3
Environmental Pollution Protection.

20. [Exonoriyna nomituka. Environmental 5 2 3
Policy.
MopayJibHa KOHTPOJIbHA podoTa 4 2 2
Pa3om 3a moayas IV 32 14 2 2 12 14 2
3micToBuii Mmoay.Jsb V. Jlronuna ta coniym Human and Society
21. |@inmocodist mactsa. CydacHi mornmsgu Taf 5 2 3
Mipu. Happiness Philosophy. Modern
Views and Myths.
22. | BUKIMKH y Cyd4acCHOMY CYCITIJIBCTBI . 7 4 3
Modern society challenges.
23. | LlinnicHi opienTupu. Values and 8 4 4
Attitudes.
24. | JluneMu Ta OUIAXH iX BUPIILICHHS. 6 2 4
Dilemmas and Solutions.
MopayJ/ibHa KOHTPOJIbHA po00oTa 5 2 2
Pa3om 3a moayas V 28 14 12 14 2
CemecTpoBHil KOHTPOJIb 30




Pasom 3a VI cemecTp 90 28 2 2 24 28 4

Pa3oM 32 HABYAJBLHUM ILIAHOM 210 70 4 4 62 70 10 60

I11. IPOTPAMA HABYAJIbHOI JUCIHUATLITHA
V CEMECTP

3MICTOBUM MOJYJIb 1. KIHO I TEATP (CINEMA AND THEATRE)
Tema 1. YTBOpeHHSI Ta B:KUBAHHS YMOBHHMX pedyeHb pisHoro tumy. The formation and use of
different types of Conditional sentences.
3aranpHa XapakTepuCcTHKa yMOBHUX peueHb. General characteristic of conditional sentences Turnu
YMOBHUX pedeHb B aHrmiicekid MoBi. Types of conditional sentences in English. HyneoBuii Tun
yMOBHOTO peueHHs. Zero conditional. Ilepmmit Tum ymoBHoro pedeHHs. The first type of
conditional sentence. Jpyruii Tunm ymoBHoro peuenHsa. The second type of conditional
sentence. Tperiit Tum ymoBHoro peueHHns. The third type of conditional sentence.
Jlireparypa [5; 6]
Tema 2. «Teatp nmounHaerbes 3 Bimaakmn» (“Theatre Starts with a Hanger”).
3 icropii ykpaiHcekoro Teatpy. From the History of the Ukrainian Theatre.Ilpuminienns teatpy.
Micus B Teatpi. TeaTpanbHa Tpyma Ta myosika. Theatre Building. Seats at the Theatre. A Theatre
Company and the Audience. YMoBHi peuenns HynboBoro tuny. Conditional Sentences (Type 0)
Jlirepartypa [1; 5; 10]
Tema 3. Teatp y Besimkoopuranii (Theatre in Great Britain).
Jlekcuka. Vocabulary:
3 icTopii OpuTtancbkoro teatpy. From the History of the British Theatre. BinBinanus tearpy y
BenukoOpuranii. Visiting the Theatre in Great Britain. Bimomi tearpu y BenukoOpuranii. Famous
Theatres in Great Britain. Bigomi akTopu, akTOpKH, peXHCEpU Ta IpaMaTypru OpUTaHCHKOTO
tearpy. Famous British Theatre Actors, Actresses, Directors, and Playwrights. YMoBHI pedeHHs
nepmoro tumy. Conditional Sentences (Type 1)
Jlirepartypa [1; 2; 10]
Tema 4. Kino B Ykpaini (Cinema in Ukraine).
3  icropii ykpaincekoro kinemarorpady. From the History of the Ukrainian Cinema.
Kinotearpu ta ¢inemu. Knacugikauis ¢insmiB. Akropu Ta npamiBHUKH KiHO. Cinemas and Films.
Film Classification. Cinema Actors and Cinema Workers. Pexnmama. OOMiIH BpakKeHHSIMHU.
Advertisement. Exchanging Impressions. Bigomi akTopu, aKTOpKH, PEKHUCEpU Ta CIICHAPUCTH
ykpaincekoro kiHo. Famous Ukrainian Film Actors, Actresses, Directors and Scriptwriters.
YMoBHI pedeHHs apyroro tumy. Conditional Sentences (Type 2)
Jlireparypa [1; 3; 4]
Tema 5. Kino y Beaiukoopuranii (Cinema in Great Britain).
3 ictopii Oputancbkoro kinematorpagy. From the History of the British Cinema. Binsimanus
kiHotearpy B BemmkoOpuranii. Visiting the Cinema in Great Britain. Bigzomi akTopm, akTopkw,
pexxucepu Ta cueHapuctu Opurancekoro kiHo. Famous British Film Actors, Actresses, Directors
and Scriptwriters. Posb kiHO Ta TeaTpy B *HUTTI TOAWHH Ta cycniiberBa. The Role of Cinema and
Theatre in Human Life and the Life of Society.YmoBHi peuenns tperboro tumy. Conditional
Sentences (Type 3)
Jlireparypa [1; 3; 4]
Tema 6. Hami Ttearpaabni Ta KiHo ymnomodanHss (Our Theatrical and
Cinematographic Preferences).
OO6roBopenHs1 meperisHyToro (inbmy (BUcTaBH). XapaKTEPUCTHKA aKTOPCHKOI TPH, CIOKETY,
nexopailid, tomo. Biaryk mpo ymobneHuit ¢ineM (BucraBy). YMoBHI pedenHs. Conditional
Sentences
Jlireparypa [1; 3; 4]




3MICTOBHH MOJIYJIb II. JKUBOITUC TA MY3HKA (ART AND MUSIC)
Tema 7. KKuonuc B Ykpaini (Art in Ukraine).
Hanpsimu 1 >xanpu y sxuBonmcy. Hactinauii sxuBonuc: gpecku Ta mo3zaika. Trends and Genres in
Art.Mural Art: Fresco and Mosaics. Ykpainceke HapogHe mucrentBo. Ukrainian Folk Art.Hosi

tennenmii y mucrenrBi XXI cromitra. New Trends in Art in ZISt Century. Bigomi XymnoXHUKH
VYkpaiau ta ix po6otu. Famous Ukrainian Artists and Their Works. [IpsiMuii Ta HenpsiMuii 104aTOK.
The direct and indirect object.

Jlirepartypa [1; 14; 11]

Tema 8. ZKusonuc y BesimkoOpuranii (Art in Great Britain).

XynoxHi My3ei, BUCTaBKHU Ta rayepei y BenukoOputanii. Art Museums, Galleries, and Exhibitions
in Great Britain. «Bynuunuii xxuBonuc» y BenukoOpuranii. Street Art in Great Britain. Bunathi
XynoxHukn BenwkoOpuranii Ta iX po6otu. Prominent British Artists and Their Works. Bimomi
MDKHapOAHI XyHOoXxHI BucTaBku. Famous International Art Exhibitions. BrminmB mucrenTBa Ha
ecTeTHYHUI po3BUTOK ocobucrocTi. The Impact of Art on Personality Aesthetic Development.
YTBOpeHHs Ta B)KUBaHHs ckiagHoro noaarky. The form and use of complex object.

Jlirepartypa [1; 4; 6]

Tema 9. My3uka B Ykpaini (Music in Ukraine).

Hamnpsimu 1 >xarpu B my3uti. Trends and Genres in Music. KoHrieptu Ta KOHIIEpTHI 3714 B YKpaiHi.
Concerts and Concert Halls in Ukraine. Ykpaincpka HapogHa my3uka i tanmi. Ukrainian Folk Music
and Dance. Bimomi ykpaiHCBbKI KOMMO3UTOpH, cmiBaku Ta mon Tpynu. Famous Ukrainian
Composers, Singers and Pop Groups.

Cniocobu BupaxeHHs miaMeTa. be3ocoOoBi Ta HEO3HAUEHO-0CO00B1 pedeHHs. Ways of expressing
the subject. Impersonal and indefinite-personal sentences.

Jlirepartypa [4; 5; 12]

Tema 10. My3uka y Beamkoopuranii (Music in Great Britain).

My3ukaHTH Ha Byaunsx BenukooOpuranii. Buskers in the Streets of Great Britain. Bimomi aHTIiiCBKI
KOMITO3UTOPH, CIiBaku Ta morn rpynu. Famous British Composers, Singers and Pop Groups.

Binomi mixkaapoaui My3uuHi ¢ectusaii. Famous International Music Festivals.

BruiuB My3uku Ha ecTeTHYHHME po3BUTOK ocobuctocti. The Impact of Music on Personality
Aesthetic Development.

YTBOpeHHs Ta BXKMBaHHSA ckiaaaHoro miamety. The form and use of complex subject.

Jlirepatypa [ 3; 5; 6]

3MICTOBUM MOJIYJIb III. HAYKA I TEXHIKA (SCIENCE AND TECHNOLOGY)
Tema 11. Bueni Ta Bunaxinuuku (Scientists and Inventors).
lamy3i maykwm 1 texHiku. HaykoBi mpodecii. Branches of Science and Technology. Scientific
Professions. BumarHi BYeHI Ta BHUHAaXiTHUKH aHTIOMOBHHX KkpaiH. Outstanding Scientists and
Inventors of English — Speaking countries.
HaiiBaxxnuBimi HayKoBi BiAKpUTTs Ta BUHaxoau. Major Scientific Breakthroughs and Inventions.
Criiiki criomydeHHs AiecmiB Ta BigaiechiBHUX ¢popM. Verb Patterns: verb+ —ing.
Jlireparypa [4; 2; 6]
Tema 12. Cyuacna Hayka i texnika (Modern Science and Technology).
Bin acrponorii go ¢yryponorii. From Astrology to Futurology. Hanotexnomorii Ta 310poB’s
monuan. Nanotechnology and Human Health. T'enna imxenepis. KrnonyBanns. Genetic
Engineering. Cloning. Iltyunuii po3ym. Pobotu Bmoma Ta Ha BHpoOHHNITBax. PobGotu B
ManioytHromy. Artificial Intelligence. Robots at Home and in Factories. Robots in the Future.
Criiiki coiydeHHs aieciiB Ta BiagiecaiBHuX ¢popm. Verb Patterns: verb + infinitive.
Jlirepartypa [3; 4; 6]
Tema 13. Hayka i Texnika Mmaii0yTHboro (Science and Technology of the Future).
Texnomorii y manoyrapbomy. Technology in the Future. OmanyBanns kocmocy. IlpokuBanHs Ta
poborta B KocMoci B MailOyrHboMy. Space Exploration. Living and Working in Space in Future.
Binomi mucemeHHuKHM HaykoBoi (anTacTukm Ta ix mpari. Famous Science-Fiction Writers and
Their Works.
Criiiki criomy4yeHHs JaieciiB Ta BigmaiecmiBaux ¢dopm. Verb Patterns: verb + —ing or infinitive.



Jlitreparypa [3; 4; 5]

Tema 14. CtynenTtu i Hayka (Students and Science).

Metoau HaykoBoro mociimkenHs. Methods of Scientific Research. HaykoBi cTyaeHTChKI TOBapHCTBa.
Student Scientific Societies. BruinB HayKOBO-T€XHIYHOT'O MIPOTPECY Ha JKUTTS JIOJMHU Ta JOBKIJUISA.
The Impact of Science and Technology Progress on Man’s Life and Environment.

Criiiki coydeHHs JieciiB Ta BiggiecaiBHUX ¢opM. Verb Patterns: verb + object + infinitive.
Jlirepartypa [4; 6; 8]

VI CEMECTP

3MICTOBHUI MOJYJIb IV. JJIOJUHA TA TIPUPOJA (MAN AND NATURE)
Tema 15. YTBOpeHHsi Ta B:xXKMBaHHs Henpsimoi MoBH. The formation and use of Indirect
Speech.
3aranpHi IpaBuiIa nepexoay 3 npsMoi B Henpsimy MoBy. General rules of transforming direct speech
into indirect. BykuBaHHS HENPsSMOi MOBH Yy CTBEP/UKYBAIBHOMY, 3allEPEYHOMY 1 MHUTATHBHOMY
peuennsx. The use of indirect speech in affirmative, negative sentences and questions.
BucnosnroBaHHsS Mopaau, MPOMO3HINIT; MPOXaHHS, Haka3y; MOpPaaH, MOIWUBY Y HENpsMiii MOBI.
Statement of advice, offer; request, order; tips, surprise in indirect speech.
Jlirepatypa:[5;6;11]
Tema 16. Ilpuponni pecypcu. (Natural Resources).
[Ipuponni pecypcu Ykpainu ta anrmomoBHuX Kpain. Natural Resources of Ukraine and English-
Speaking Countries. PociuHHu#E 1 TBapuHHUI CBIT YKpaiHM Ta aHIVIOMOBHHX KpaiH. Mopchbki
pociunm 1 TBapuHu. Plant and Animal World of Ukraine and English-Speaking Countries. Marine
Plants and Animals. JlronuHa sk YacTMHA HABKOJIMIIHLOTO ceperoBumia. A Man as a Part of the
Environment.
Po3noBinHi peuyeHHs, 3arajibHi 3amuTaHHsA y Henpsmiil mosi. Indirect statements, general and
questions.
Jlitreparypa:[1;2;3]
Temal7. Ilpupoani uyaeca cpity (Natural Wonders of the Worlds).
HaiinuBoBrkHimI TaeMHHII Ta TBOpiHHA npupoau. The Most Amazing Mysteries and Creations of
Nature.
CrenianbHi 3aNIMTaHHS Y pEUYEHHX 3 HEMPSAMOIO MOBOI0. Special indirect questions.
Jlireparypa:[ 1;2;3]
Temal8. 3a0pyaHeHHs1 HABKOJMIIHBOTO cepenoBuina. (Environmental Pollution).
Buan 3a0pyaHens HaBkoaumiHbOTO cepenoBuma. Kinds of Environmental Pollution. PinkicHi Ta
BUMUPAIOYi BUIM TBapHUH 1 pociuH. Rare Vanishing Animals and Plants.
Haka3zu ta mpoxanns y Henpsimiii MoBi.Indirect requests and orders.
Jlitreparypa:[1;3;10]
Tema 19. OxopoHa HaBKOJIMIIHBLOTO cepenoBumia. (Environmental Pollution Protection).
Kontpons 3a0pynHeHHs HaBKOIMIIHBOTO cepenosuia. Environmental Pollution Control.
Oxopona pocimmaHoro cBity. The Plant Kingdom Conservation. KoposmiBcbka crrisika 3amo0iranHs
xopctokocti moao TBapuH. The Royal Society for the Prevention of Cruelty to Animals.
HaiiBigomimn HamioHandpHI Mapku B YKpaidi Ta anrmomoBHuX Kpainax. The Most Famous National
Parks in Ukraine and English-Speaking Countries.
[Tpomo3wuitii Ta mopaau y Henpsmiii Mosi. Indirect offers, suggestions and advice.
Jlitreparypa:|[1;2;4]
Tema 20. Exoaoriuna nmoairuka. (Environmental Policy).
Bunu exonoriunoi monituku. Kinds of Environmental Policy. [Ipunammmu ta 3acobu ekomoridyHoi
nomituku. Environmental Policy Principles and Instruments. Exonoriuna momituka B Amepwiri.
Environmental Policy in America.
BxkasiBHi 3aiiMEeHHUKH, OOCTaBMHU Yacy 1 MiCIl Ta MOJajbHI JI€CIIOBa y HEMPsSMiid MOBI.
Demonstrative pronouns, adverbial modifiers of time and place, and modal verbs in indirect speech.
Jlireparypa:[3;4;6]




10

3MICTOBUM MOJYJIb V. TIOJJAHA TA COLIYM. (HUMAN AND SOCIETY)

Tema 21. ®inocopisn macra. CyuyacHi morasiau ta mijpu. Happiness Philosophy. Modern
Views and Myths.

@opmyna mactsa. The Happiness Formula. KitouoBi ¢akTopu, siKi BIIIUBAIOTh Ha CTaH JIIOJUHH.
®daxtu ta Midpu. Key Factors that influence on Human Condition. Facts and Myths.

dopmMyBaHHS MACHBHOTO CTAaHY y CTBEpPKYBaJIbHOMY 1 MuTanbHOMY peueHHsX. The form and use
of Passive voice in statements and questions.

Jliteparypa:[1;3;5;11]

Tema 22. Bukiauku y cyyacHomy cycniiiberBi. Modern Society Challenges.

MoxmBocTi cydacHoro cBiTy. Potentials of Today's World. BmiTi 6yTtu momiTHUM cepen mac.
OcoOucricHi nocsraeHHs. Be Able to Stand Out from the Crowd. Personal Achievements.
BxuBanns nacuHoro crany. The use of Passive voice.

Jliteparypa:[2;6;8]

Tema 23. IlinnicHi opienTupu. Values and Attitudes.

AxTuBHa corianbHa moBeminka. Active Social Behaviour. CoriansHi 3aX0fu: CBSITKYBaHHS Ta
nporectu. Social events: Celebrations and Protests.

be3ocoboBi koHCTpYKITii B macuBHOMY cTaHi. Passive Voice Impersonal Structures.
Jlireparypa:[2;4;11]

Tema 24. Insiemn ta nuisaxu ix pupimenns. Dilemmas and Solutions.

HeBnaui, He3pyuHi cuTyauii, BniiMaT Ha rapsaomy. Mishaps, Awkward situations, to Catch red-
handed.

Ocob6nuBocTi BXXKMBaHHS acuBHOTO cTany. Non-use of Passive Voice.

Jlireparypa:[1;5;8]
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IV. HABYAJIBHO-METOINYHA KAPTA HABYAJIBHOI JUCIUIIJITHA
«IHO3EMHA MOBA 3 METO/IUKOIO HABYAHHS1»

V CEMECTP
Pa3zom: 120 roa.: nexiii — 2 roA., CeMIHapChKi 3aHATTS —2 TOJI., MPAKTH4YHI 3aHATTA — 38 T0/1., camocTiiiHa poboTa — 42 ro.,

v

IPOMIKHUN MOAYIBHUIN KOHTPOJIb —

6 ron., ceMecTpoBuil KOHTpoIb — 30 rox.

11X

icToBMii MOLYJIb
Hayka TexHuka

3m

111 6anis

19

(a1reg( [+1reg [ )" 9HORA|
ITHDEg DIMHHOWU N dIEHH eIDK Q|
“BMABH [ HIHITALD)

5 GaiiB

17, 18

(anregQz+uIregy)

‘EHH|
JrgedueHelsHHREAMIRLEOd: KIIOTN WUHA] |
‘0J09HLAQUEI BMIHXOL [ BIARH]

5 GaniB

15, 16

(d1regz+uiIregy) Aoeh|-

MMMHHOWHUA] [ BNTHXAY
1 BYABH BHORRA))

5 GaniiB

14

(anreg( [+1re9 1) MMMHHOWHUKAL
THI/RIO|
BL LLO0d[] 'MHMHITXEHHE B1 [HOhY|

5 GaniB

MonaynsHa KOHTpOJIBHA poboTa 3

(25 GamniB)

i 11

1ICTOBMM MO1YJb

.

3m

Kuponuc ta My3uka

122 0Ganis

13

(a1reg( [+1Ireg 1 ) ALOWIIL
OJOHITRIND KHHREMX AR
sHHOdodL K ‘nHerudgoxuiradg A eMUeAA]

5 GaiiB

11, 12

(g11reg()z+4Ireqy ) KBHHORhAd

1909000-OHOhEHEOJH|'

BL 1400000£9q " BLOWI I Xedud
ngoo0u)) THIedM £ € BIUEAA]

5 GaiiB

9,10

(

d1IrBQ() +ULBQ7) ANLBYOXOIOHIBINOKH
HegamxgeLsHHododL £ TTHeIndgodurag
A onnoanyy

5 GaiB

7,8

(a1reg()Z+1IreQ7 ) MOLBI oY
UUNEdIoH|
el UUWEKA[] ‘THIRdM £ € OULIOgU)K

5 GaiiB

MoaynbpHa KOHTpOJIbHA poboTa 2

(25 GamniB)

V cemectp

1

icToBUil MOYJIb

.

3m

KiHno i Teatp

128 GaniB

(a1reg( [+1Ireg [ )(soouarsjaigoryder3o)
BUWOUI)PUL[BILIIESY [ INQ)EHHRQOLOLIA
OHIM Bl 1HIIredLeal Imey

5 GaniB

4,5

(anrego
THULBOT) OANIULUI+)09[q0+qIoAISUIdNR]
QIO A ‘nHendgoMuirag A OHIY

5 OaiiB

2,3

(a11re9(7+HIrEQT) 2ANIULULIOTUL
— 4+ QI9A :suIdned qIOA IHIBAM L € OHIY

5 OaiiB

(a1reg( +1reg 1) dANIUGUI+qId
A:SuINRJqIo A ‘IIHeLHdgoNuIog
Adiea],

5 OaiiB

(anregQ [+uIreg1)3ul
—1+QIOAISUIONBJQIO A «HITRIIIE
€ K0d1aeHURhOU d1ea]»

5 0OaiiB

(‘reg1)(seousuageuonipul))
Aunl o1onr1d 9HORAd

EHHeAXd BL NEEDQOM_,H\W

MonyibHa KOHTpOJIbHA poboTa 1

(25 GamniB)

Monymi
Haza momyns

Kinek. 6aniB

3a MOZYJIb

Jlekmii
CeMiHapchbKi

[pakTuyni

Temu
JEKIITHUX
CEeMIHApChKUX
MPAKTHIHUX
3aHATH
(Bcboro 221
Oann)

Cam. poboTa

(BchOTO

65 06.)
IToTouH.

KOHTPOJIb
(Bcvoro

756.)

Ex3amen (40 6axiB).
MaxkcuMaJibHa KilbKicTh 0aJiiB 0e3 exk3ameny— 361

: 361: 60 = 6,02

1B

oa

IEHT PO3paxXyHKY peHTHHIOBHX

Koeddin




VI CEMECTP

Pa3zom: 90 roa.: nexiii — 2 ToJ1., CeMiHAPChKI 3aHATTS —2 TOJI., TPAKTUYHI 3aHATTS — 24 TOJI., caMocCTiitHa poboTta — 28 rof.,
IPOMIKHUN MOAYIBHUIN KOHTPOJIb — 4 roJ1., ceMecTpoBuil KOHTpousb — 30 ro.

VI cemectp

Monymni 3micToBmii Mmoxyas I 3microBmii moayas 11

Hassa moxymiB Jlwauna ta IIpupona Jlronuna ta Couiym

K-cTb Oamnis 3a 128 6aJis 111 6anis

MOJYJIb

Jlexuii 2

CemiHapchKi 2

IIpakTiuni 20 21,22 23,24 25 26 27,28 29,30 31

Temu nexminaux, | = » —

. o 7 *5 = . . 5]

CEMIHapChKUX, = & o 3 S ¢ 8 & 4 &
. g -5 = E Q O — ~ - =}

MPaAKTUYHUX 3 g o e =2 >+ = o o Z
s 5 = 2 c B ==y = A 2 :

3aHATH (BCHOTO & = — g g3 s 9 5~ 5 g~ N

: = g = o o 23 7 B B > 8 £

144 Ganis) 5 = 3 5 7 95 £ 8 ES =R o & 23
= 15 & 3 L 2 [ia) T+ O\~ 2T = -
. 5 Z z 2 ° g 55 56 =8 7o £
Iz 9 > =] c .8 A s =2 Q s =
= =) & = = 2 5 T > 4 o m o
= = g - = T 3 s § > 0 = . B =
2 . 8.5 S 3 5 %o S O o RS s 8 =8
2 2$ sS | B35 = 2 = 28 | ES g 2 55
% = 8= 5 g E 2 = g > g o =2 &>

. > o + m . 3
s 5 8;; o = . B4 @_% ‘%E %‘% 5(‘% Eg
B9 o= B = 5 g & < = 7 = 2 = =5
w2 = = = = 0 Q B g 2 =@ o8 & 2
E5 | Bg | EE | 282 |gzgg  fE %= | E4 : &
0B Q.= o .= %%N OQN Og Qo . = @ L 2z -
=TSR &% &5 2o t &=+ 2 & S = 5 s T o g o
o 2¢ = & = & O 28 o = < o == =Y T o =
m;.av—< 53-43 Q«s CQOJL(S] N—gg Me == = 'ﬁa = A
; s = o = & oM O — =< M o S S m o = = = =
ks

CamocriitHa 56aaiB | 56axiB | 5 6axais 5 6aais 56aniB | 5 0anaiB 5 6anis 5 6anis 5 6anis

poboTa(45 6.)

TloTounuii MoayabHa KOHTPOJbHA podoTta 1 (25 6auiB) Moay/ibHa KOHTPOJbHA poboTa 2 (25 6aJiB)

KoHTpoJIb (50 6.)

Ex3amen (40 6aiB).
MakcumajiabHa KiTbKicTh 0aiiB 0e3 ex3ameny— 239
KoediuienT po3paxyHky peiiTuHroBux oajis: 239: 60 =

3,98

12
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V. ILTAHU JJEKIIHHAX, CEMHIPCHbKHX TA IPAKTUYHUX 3AHATH

V. CEMECTP
3MICTOBHUI MOJYJIb I. KIHO I TEATP (CINEMA AND THEATRE)

Jlekuisi 1. YTBopeHHs Ta BJKUBAHHS YMOBHHUX pedeHb pi3Horo Tumy (2 roa.)

3aranpHa XapakTepuCcTHKa YMOBHHUX peueHb. General characteristic of conditional sentences. Turu
YMOBHUX peueHb B aHrmiicekid MoBi. Types of conditional sentences in English. HyneoBuii Tun
yMOBHOTO peueHHs. Zero conditional. Ilepmmit tTum ymoBHoro pedeHHs. The first type of
conditional sentence. Jpyruii Tunm ymoBHoro pedenHsa. The second type of conditional
sentence. Tpetiit Tunt ymoBHoro peueHHs. The third type of conditional sentence.

Jlireparypa [5; 6]

Ceminapcbke 3auaTTH 1. «Tearp nounnaerncs 3 Bimaakm» («Theatre Starts with a Hanger»)
(2 ron.)

Jlekcuka. Vocabulary:

* 3 icTopii ykpaincbkoro Teatpy. From the History of the Ukrainian Theatre.

* [Ipumimenns Tearpy. Micus B tearpi. TeaTpanbaa Tpyna ta myosika. Theatre Building. Seats at
the Theatre. A Theatre Company and the Audience.

I'pamatuka. Grammar:

YMmoBHI pedeHHs HynboBoro tumny. Conditional Sentences (Type 0)

Jlirepartypa [1; 5; 10]

IpakTuyne 3ausarTs 1. Tearp y BeamkooOpuranii (Theatre in Great Britain) (2 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

* 3 icTopii Oputancekoro tearpy. From the History of the British Theatre.

* Bigsinanns tearpy y BenukoOpuranii. Visiting the Theatre in Great Britain.

* Bigomi tearpu y BenukoOpuranii. Famous Theatres in Great Britain.

* BimoMi aKkTOpH, aKTOPKH, PEXHCEpH Ta ApamMaTyprd OpuTaHcbkoro TteaTpy. Famous British
Theatre Actors, Actresses, Directors, and Playwrights.

I'pamaTnka. Grammar:

YmMmoBHI pederns nepmroro tuiy. Conditional Sentences (Type 1)

Jliteparypa [1; 2; 10]

IpakTuyne 3auarts 2, 3. Kino B Ykpaini (Cinema in Ukraine) (4 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

* 3 icTopii ykpaincekoro kiHemaTtorpady. From the History of the Ukrainian Cinema.

* Kinotearpu ta ¢inemu. Knacudikaris ¢inemi. Aktopu Ta npaniBHuku Kino. Cinemas and Films.
Film Classification. Cinema Actors and Cinema Workers.

* Pexitama. O6Mmin Bpakenasimu. Advertisement. Exchanging Impressions.

* Bigomi akTOpH, aKTOPKH, PEKUCEPH Ta CLIIEHAPUCTU yKpaiHchkoro kiHo. Famous Ukrainian Film
Actors, Actresses, Directors and Scriptwriters.

I'pamatuka. Grammar:

YmoBHI pedenns apyroro tumy. Conditional Sentences (Type 2)

Jlireparypa [1; 3; 4]

IpakTuyne 3auaTTe 4, 5. Kino y Beqiukoopuranii (Cinema in Great Britain) (4 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

* 3 icTopii Opurancekoro kinematorpagy. From the History of the British Cinema.

* Biginanus kinotearpy B BenukoOpuranii. Visiting the Cinema in Great Britain.

* BigoMi akTopu, aKTOPKH, PEKUCEpH Ta CHEHApUCTH OpuTaHcbkoro kiHo. Famous British Film
Actors, Actresses, Directors and Scriptwriters.

* Ponp kiHO Ta TeaTpy B KHUTTI MoauHM Ta cycminberBa. The Role of Cinema and Theatre in Human
Life and the Life of Society.
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I'pamaTnka. Grammar:
YMoBHI pedeHHs Tpethoro Tumy. Conditional Sentences (Type 3)
Jlireparypa [1; 3; 4]

IpakTuyne 3anarra 6. Hami tearpanbhi Ta KiHo ynomoOanusi (Our Theatrical and
Cinematographic Preferences) (2 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

* OOroBOpeHHs MeperiIstHyToro GpinbMy (BUCTaBH)

» XapaKTepucTUKa akTOPChKOI T'PH, CIOKETY, IeKOpalliid, TOIIO.

* Biaryk npo ymo6nenuit GpiibM (BUCTaBY)

I'pamatuka. Grammar:

YmoBHi peyenns. Conditional Sentences

Jlirepartypa [1; 3; 4]

3MICTOBUM MOJYJIb II. JKUBOIIUC TA MY3UKA (ART AND MUSIC)

IpakTuyne 3ausarts 7, 8. ZKuBonuc B Ykpaini (Art in Ukraine) (4 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

* Hanpsimu 1 xaupu y sxuBonucy. Hactinuuii sxuBonuc: ¢pecku Ta mo3aika. Trends and Genres in
Art. Mural Art: Fresco and Mosaics.

* Ykpainceke Hapoane muctenTBo. Ukrainian Folk Art.

* Hogi trennenmii y mucrentsi XXI cromitrsa. New Trends in Art in 21 St Century.

* Bigomi xynoxuuku Ykpainu Ta ix poootu. Famous Ukrainian Artists and Their Works.
I'pamaTnka. Grammar:

* [Ipsmuii Ta Henpsamuii noaatok. The direct and indirect object.

Jlireparypa [1; 14; 11]

IMpakTuyne 3ausarra 9, 10. ’Kusonuc y Besimkoopuranii (Art in Great Britain) (4 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

» XynosxHi My3ei, BUCTaBKH Ta rajepei y Benmukoopuranii. Art Museums, Galleries, and Exhibitions
in Great Britain.

* « Bynumunmii sxuBonucy y BenumkoOpuranii. Street Art in Great Britain.

* Bunarni xynoxxuuku BennkoOpuTanii Ta ix podotu. Prominent British Artists and Their Works.

* Bigomi mixkHapogH1 Xyn05kH1 BUcTaBKU. Famous International Art Exhibitions.

* BB MucTenTBa Ha ecTeTMYHHH po3BUTOK ocobucrocti. The Impact of Art on Personality
Aesthetic Development.

I'pamaTnka. Grammar:

* YTBOpeHHs Ta BXKUBaHHS CKiagHoro ponaatky. The form and use of complex object.

Jlireparypa [1; 4; 6]

IpakTuune 3anusarTa 11, 12. My3uka B Ykpaini (Music in Ukraine) (4 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

* Hanpsimu 1 xxanpu B my3uni. Trends and Genres in Music.

* Konrneptu ta konueptHi 3ainu B Ykpaini. Concerts and Concert Halls in Ukraine.

* Ykpainceka HaponHa my3uka i Tanmi. Ukrainian Folk Music and Dance.

* Bigomi ykpaiHCBhKI KOMITO3UTOPH, criBaku Ta mor rpynu. Famous Ukrainian Composers, Singers
and Pop Groups.

I'pamatuka. Grammar:

» Criocobu BupaxeHHs migmera. be3oco0oBi Ta Heo3Ha4eHO-0c000BI peueHHs. Ways of expressing
the subject. Impersonal and indefinite-personal sentences.

Jlireparypa [4; 5; 12]

IMpakTuyne 3auartsa 13. My3uka y Beaukoopuranii (Music in Great Britain) (2 roxa.)
Jlekcuka. Vocabulary:
» My3ukanTu Ha Bynuisix BenukoOpuranii. Buskers in the Streets of Great Britain.
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* BigoMmi aHTiHChKI KOMIIO3UTOPH, CIliBaku Ta non rpynu. Famous British Composers, Singers and
Pop Groups.

* Bigomi mixkHapoani My3uuHi ¢ectuBaii. Famous International Music Festivals.

* BuiuB My3uku Ha ecTeTHUHHM pO3BHTOK ocobmctocTi. The Impact of Music on Personality
Aesthetic Development.

I'pamatuka. Grammar:

* YTBOpeHHs Ta BXKUBaHHs ckianHoro miamery. The form and use of complex subject.

Jlirepartypa [ 3; 5; 6]

3MICTOBUM MOYJIb III. HAYKA I TEXHIKA (SCIENCE AND TECHNOLOGY)

IpakTuyne 3auaTTs 14. Bueni Ta Bunaxignuku (Scientists and Inventors) (2 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

* ['amy3i Haykm 1 TexHiku. HaykoBi mpodecii. Branches of Science and Technology. Scientific
Professions.

* BugatHi BUeHI Ta BUHaXiJHUKHA aHTIOMOBHUX KpaiH. Outstanding Scientists and Inventors of
English — Speaking countries.

* HaitBaxxymBimni HayKoBi BIIKpUTTS Ta BuHaxoau. Major Scientific Breakthroughs and Inventions.

I'pamaTnka. Grammar:

* CTiliki ciofTydeHHs ie€ciiB Ta BiamiecaiBaux ¢hopm. Verb Patterns: verb+ —ing.

Jlireparypa [4; 2; 6]

IpakTuyne 3anarTa 15, 16. CyyacHa Hayka i Ttexdika (Modern Science and Technology) (4
roji.)

Jlekcuka. Vocabulary:

* Big actposnorii 1o ¢pyryposorii. From Astrology to Futurology.

» Hanorexunouorii Ta 310poB’s moauau. Nanotechnology and Human Health.

* ['enna imxkenepis. Knonysanus. Genetic Engineering. Cloning.

* [lITyuynuii posym. Poboru Bmoma Ta Ha BHpoOHUIITBax. PoGoTm B MmaitOyrHhoMy. Artificial
Intelligence. Robots at Home and in Factories. Robots in the Future.

I'pamatuka. Grammar:

+ CTiliKi crioJTy4eHHs AieciiB Ta BiaiecniBHux ¢popm. Verb Patterns: verb + infinitive.

Jlirepartypa [3; 4; 6]

IpakTuyne 3anuarra 17, 18. Hayka i texnika maitd0ytuboro (Science and Technology of the
Future)

(4 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

* Texnounorii y maiioyraromy. Technology in the Future.

* OnanyBaHHs KocMocy. IIpokuBanHs Ta poboTa B KOocMoci B MaiiOyTHeoMy. Space Exploration.
Living and Working in Space in Future.

* BigoMi NMCbMEHHUKM HayKoBOi1 (aHTacTHKHM Ta ix mpari. Famous Science-Fiction Writers and
Their Works.

I'pamaTnka. Grammar:

» CTiliki ciosrydeHHs ieciiB Ta BiamiecaiBaux Gopm. Verb Patterns: verb + —ing or infinitive.

Jlireparypa [3; 4; 5]

IpakTuyne 3auartsa 19. CrynenTn i Hayka (Students and Science) (4 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

» Meroau HaykoBoro mociimkerHs. Methods of Scientific Research.

» Haykogi crynenTchKi ToBapucTBa. Student Scientific Societies.

* BB  HayKOBO-TEXHIYHOTO TNpOrpecy Ha >KUTTA jJroauHU Ta AoBKULL. The Impact of Science and
Technology Progress on Man’s Life and Environment.

« 'pamaTnka. Grammar:

+ Criliki crioJy4eHHs AieciiB Ta BiagiecniBHux ¢opm. Verb Patterns: verb + object + infinitive.

Jlireparypa [4; 6; 8]
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VI CEMECTP

3MICTOBHUI MOJYJIb IV. JJIOJUHA TA TIPUPOJA (MAN AND NATURE)

Jlekuisi 2. YTBOpeHHs Ta BJKUBAHHS HENPAMOiI MOBH.(2 rox)

3aranbpHi MpaBwiIa Mepexoy 3 mpsMoi B Henpssimy MoBY. General rules of transforming direct speech
into indirect. BxuBaHHA HENPsIMOi MOBH Y CTBEP/UKYBIbHOMY, 3all€pPEYHOMY 1 MUTAIBHOMY
peueHHsx. The use of indirect speech in affirmative, negative sentences and questions.
BucnosmoBaHHg mopaaM, MPONO3MILIi; MPOXaHHS, Haka3y; MOpaaH, MOJUBY Y HeENpsMiil MOBI.
Statement of advice, offer; request, order; tips, surprise in indirect speech.

Jlireparypa:|[3;5; 6]

Ceminapcoke 3auarrts 2 [Ipuponni pecypeu. (Natural Resources) (2 roa.)
Jlekcuka. Vocabulary:

« [Ipuponni pecypcu Ykpainu Ta anriioMoBHuUX KpaiH. Natural Resources of Ukraine and English-
Speaking Countries.

» Pociuunamii 1 TBapuHHUMN CBIT YKpaiHU Ta aHTJIOMOBHHUX KpaiH.

e Mopcbki pociauuau 1 tBapuHH. Plant and Animal World of Ukraine and English-Speaking
Countries. Marine Plants and Animals.

« JItoMHa SIK YacTHHA HaBKOJIMIIHBOTO cepefoBuina. A Man as a Part of the Environment.

I'pamaTnka. Grammar:

« Po3moBignH1 peueHHs1, 3arayiibHi 3amuTaHHa y Hemnpsmiii moBi. Indirect statements, general and
questions.

Jlireparypa:[1;3; 6]

IpaxkTuyne 3anarts 20. [lpupoani uyneca ceity (Natural Wonders of the Worlds) (2 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

 HalimuBoBrokHiNI TaeMHMIN Ta TBOpiHHS npupoan. The Most Amazing Mysteries and Creations
of Nature.

I'pamatuka. Grammar:

« CrierfianipHi 3alIMTaHHS Y pEUYEHHSX 3 HEMPsAMOIO MOBOIO. Special indirect question

Jlireparypa:[1;2;4;5]

IMpakTuyne 3anaTTa 21,22. 3a0pyAHeHHS HABKOJUIIHLOIO cepenoBuina. (Environmental
Pollution) (4 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

« Buu 3a6pynHens HaBkomiiHboro cepenosuma. Kinds of Environmental Pollution.

« PinkicHi Ta BUMHparodi BuaM TBapuH 1 pociuH. Rare Vanishing Animals and Plants.

I'pamaTnka. Grammar:

» Haka3u ta mpoxanns y Henpsimiii MoBi.Indirect requests and orders.

Jlireparypa[1;2;3]

IIpakTnune 3amsarTa 23,24, OxopoHa HABKOJIMIIHLOIO cepenoBuma. (Environmental
Pollution Protection) (4 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

e KoHTpoabs 3a0pyaHeHHs HaBKOJMIIHBbOTO cepeaoBuina. Environmental Pollution Control.

e Oxopona pocaunnoro city. The Plant Kingdom Conservation.

e KopomiBcbka cmisika 3amoOiraHHs >KOpcTokocTi momo TBapuH. The Royal Society for the
Prevention of Cruelty to Animals.

e HaiiBimomini HarioHanbHI Tapky B YKpaiHi Ta aHriaoMoBHUX kpaiHax. The Most Famous National
Parks in Ukraine and English-Speaking Countries.

I'pamatuka. Grammar:

o [Ipono3uuii Ta mopaau y Henpsmiid mosi.indirect offers, suggestions and advice.

Jlireparypa:[1;2;4;6]
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IpakTuyne 3auarTa 25. Exosoriuna noairuka. (Environmental Policy) (2 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

e Buiu exonoriunoi nomituku. Kinds of Environmental Policy.

o [Ipunannm Ta 3acobu exosoriunoi nmomtuku. Environmental Policy Principles and Instruments.

e Exosnoriyna nomituka B Amepuni. Environmental Policy in America.

I'pamatuka. Grammar:

« BkasiBHi 3aliMeHHUKH, OOCTaBUHH Yacy 1 MIiCIIs Ta MOJAJIbHI JIIECIIOBA Y HEMPSIMiil MOBI.

e Demonstrative pronouns, adverbial modifiers of time and place, and modal verbs in indirect
speech.

Jlireparypa:[3:;4;6]

3MICTOBHII MOAYJIb V. TIOJUHA TA COLIIYM. (HUMAN AND SOCIETY)

IIpakTuyne 3anatTa 26. Pinocodisa macrsa. Cyuacni norasau ta mipu. Happiness Philsophy.
Modern Views and Myths. (2 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

e ®opmyna macts. The Happiness Formula.

o Kitto4oBi ¢axTopu, siKi BIIIMBaOTh Ha cTaH moauau. @aktu ta Mipu. Key Factors that influence
on People. Facts and Myths.

I'pamaTnka. Grammar:

e dopMyBaHHS MACUBHOTO CTaHY y CTBEP/KYBAJILHOMY 1 MUTAIBHOMY pedeHHsX. Passive voice in
statements and questions.

Jlireparypa:[2;5;11]

IpakTuyne 3auarrsa 27, 28. Bukianku y cyyaciomy cycniiiberBi. Modern Society Challenges.
(4ron.)

Jlekcuka. Vocabulary:

» MoxnuBocTi cyyacHoro cBity. Potentials of Today's World.

e Bmitu Oytn momitHuM cepen mac. OcobucticHl nocsraeHHs. Be Able to Stand Out from the
Crowd. Personal Achievements.

I'pamatuka. Grammar:

 BxxuBanns nacusHoro crany. Use of Passive voice.

Jlireparypa:[2;4;10]

HpaxkTuyne 3auarts 29,30. LinnicHi opientupu. Values and Attitudes. (4 roa.)
Jlekcuka. Vocabulary:

o AkTHBHA corianbHa noBeminka. Active Social Behavior.

o ComianibHi 3aX01: CBATKYBaHHs Ta mpoTecTu. Social events: Celebrations and Protests.
I'pamatuka. Grammar:

 be3oco0oBi KOHCTPyYKIIii B macuBHOMY cTaHi. Passive Voice Impersonal Structures.
Jlireparypa:[1;3;6]

IpaxkTuyne 3anarts 31. Anaemn Ta muisixu ix pupimenns. Dilemmas and Solutions (2 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

e HeBnaui, He3pyuHi cuTyalli, BmiiimMaTd Ha Tapsuomy. Mishaps, Awkward situations, Catch
somebody red-handed.

I'pamatuka. Grammar:

e Oco0nuBOCTI BX)KMBaHHs MacuBHOTO crany. Non-use of Passive Voice.

Jlireparypa:[2;5;10]
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VI. BABJIJAHHS U151 CAMOCTIHHOI POBOTH

V CEMECTP (42 roa.)

3MICTOBHMI1 MOJAY.JIb 1. KIHO I TEATP (CINEMA AND THEATRE) (14 rox.)

1.

2.
3.

4.
5.

[lizroryBatu po3moBiab PO OJHOTO 3 BIJOMHUX peKHCEpiB ab0 ApaMaTypriB yKp. TeaTpy - 3
200.

3pobuTu 100ipKy mikaBuX (akTiB 3 icTopii OpuTaHCHKOTO KiHeMaTorpady - 3 2o0.

Hanmcaru amcr apyry 3a JUCTYBaHHSM IPO OJHOTO 3 BIIOMHX aKTOpiB, peKUcepiB abo
CIIEHAPUCTIB OPUTAHCHKOTO KiHO - 2 200.

Hanwucaru Biaryk npo ymto6neHuii ¢piasM (BUCTaBY) - 3 200.

[IpounTaru cTaTTIO, 3HANTH B Hili YMOBHI peUEHHS Ta CKJIACTH BJIACHI 32 aHAJIOTIETO. - 3 200.

3MICTOBHUI MOIYJIb I1. KUBOIIMC TA MY3UKA (ART AND MUSIC) (14 rox.)

6.
7.

8.

9.

[TinroryBatu pexiiaMmy BiJoMOi MI>KHApOIHOT XYI0KHBOT BUCTABKH - 4 200.

[TigroTyBaT mpe3eHTAII0 MPO OJHOTO 3 BHUIATHUX XYAOXKHHKIB BemmkoOputanii Ta ix
pobotu — 4 200.

[Mpountaru Tekct «Ukrainian Folk Music and Dance» Ta ckmactu 10 HbOro 15 3amuranb
pi3HOTO THIY - 3 200.

CknacTy OmoOBiJaHHS, K€ pO3MOYMHAEThCA (Ppazoro «Mary switch on her favourite music
....». 3aCTOCYHTE IT’ATh peYCHb 3 MPUUMEHHUKOBUM JOJIATKOM - 3 200.

3MICTOBHI MOJYJIb ITI. HAVKA I TEXHIKA (SCIENCE AND TECHNOLOGY)
(14 ro.)

10

11

12

13

. IligroryiiTe KOPOTKY pO3MOBiAL NPO OAHOTO 3 BHJIATHUX YKPAiHCBKUX BYEHHX abo

BHUHAXIHHUKIB Cy4yacHOCTi. Po3MicTiTh iHpOpMaItito y crimpHOMY HoKyMeHTI Google - 3 200.

. [IpounTaiite Ta onpairtoiite TekcT «Modern Theories about the Beginning of Life on Earth -

3 200.

. IligroryiiTe CnMCcOK OCHOBHMX BHJIIB HAayKOBHX JOCIIDKEHb y BHIIiM mkoii. HaBemite 3

aprymeHTH «3a» Ta 3 arpymeHTH «[IpoTH» BIJIMBY HAayKOBHX JOCITIUKEHb Ha Bally
0COOMCTICTB - 4 200.

. Cxmagite 20 pedeHsb 31 CTIMKUMU CIIOTYYSHHSIMH JII€CTIB Ta BIIUIIECTIBHUX (opM TUTY: verb

+ —ing or infinitive - 4 200.

VI CEMECTP (28 roa.)

3MICTOBHI MOJIYJIb IV. JIIOJMHA TA TIPUPOJIA ( MAN AND NATURE) (14)

14
15
16

17.

18.

. IlpounTaiite Ta onparoiire Tekct «Natural Wonders of the World» - 3 200.
. [linroryiiTe mpe3eHTallio PO OJHH 13 TPUPOIHUX UyIeC CBITY. — 3 200.
. 3.Crutanyiite NPOMO-YaCTHHY pEKJIaMHOI KaMIaHii, CIpsAMOBaHOI Ha  3aXUCT

HaBKOJIMIITHBOTO CepeloBHIIA. — 2 200.

[Tigroryiite momoBine mpo WUIIXK 30epexxeHHs ¢uopu i ¢aynu B Ykpaini. IlpuBenits
MIPUKJIAIU 3 TOCBIAY IHIIUX KpaiH. — 3 200.

[IpounTaiiTe ypMBOK OMOBIJaHHS 1 HEPENHILITh PEUYEHHS 3 MPSAMOi MOBH B HETIPsAMY. -3 200.

3MICTOBUM MOAYJIb V. TIOJUHA TA COIIYM. (HUMAN AND SOCIETY) (14)
19. Tligrotyiite Ta ompairoirre 10 ii0M Ta CTIHKMX BHUCIOBIIOBaHL Ha TeMy «Happiness» -3

20
21

22

200.

. [linrory¥iTe po3MoOBiAL MPO IIHHOCTI CY4aCHOTO CYCHIILCTBA. — 4 200.
. Iligroryiite 5 akTyaabHHUX y CyCHIIBCTBI MPOOJIEMHHUX CUTYalii Ta MIJISAXIB iX BUPIIICHHS. —

4 200.

. OnpauroiiTe BipaBy Ha MACUBHUM CTaH. — 3 200.



VII. KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH CTYJIEHTA

3micToBHMI MOAYJb TA TEMH KYPCY AxkaneMiyHu# b | Tepmin

KOHTPOJIb a | BUKOHaH

J | HA
"
V CEMECTP
3MICTOBUM MOJY.JIb I. KIHO I TEATP
1. ITiazrotyBaTu po3MoBiib MPO OJHOTO 3 BIIOMUX IIpakTnune 5]11-6
pexucepiB abo apamMaTypriB yKp. Tearpy - 3 200. 3aHATTS THXJIEHb
2. 3pobutu no6ipKy 1ikaBuXx (akTiB 3 icTOPIil [TpakTuune 511-6
OpuTaHChKOTO KiHeMaTtorpady - 3 200. 3aHATTS THXJEHb
3. Hanucatu IUCT Apyry 3a JUCTYBAHHSAM PO OJHOTO 3 [IpakTuune 511-6
BIJOMHUX aKTOpPIB, PEKUCEPIB 00 CLIEHAPUCTIB 3aHATTA THXCHb
OpUTAHCHKOTO KIHO — 2 TOJI.
4. HanincaTu BiAryk npo ymio0ienuit ¢pinbeMm (Bucrary)-3 | Ilpaktuune 511-6
roJI. 3aHSTTA THXKICHD
5. [Ipounrtaru crarTio, 3HANTH B Hill YMOBHI pEUCHHS, [TpakTuune 511-6
CKJIACTH BJIACHI 32 aHAJIOTIEIO — 3 TO/IL. 3aHATTS THXKIECHD
3MICTOBUM MOAYJIb II. )KUBOIINC TA MY3UKA
1. [TinroTyBaTH pekyiaMmy BiJIoMO1 MiIXKHAPOTHOT [TpakTuune 51 7-12
XYJ0KHBOT BUCTABKU — 4 TOJI. 3aHSTTS THXKICHD
2.IliaroTyBaTH mpe3eHTAaIlil0 PO OJTHOTO 3 BUJAATHUX [IpakTuune 51 7-12
XYA0KHUKIB BennkoOpuraHniii Ta ix po6oTu — 4 ros. 3aHATTA THXICHb
3. [Ipounrtaru Tekct «Ukrainian Folk Music and Dance» | [Ipaktuune 5 | 7-12
Ta CKJIACTH JI0 HHOTO 153amuTaHb pi3HOTO TUNY — 3 TOJ. 3aHSTTS THXKICHD
4. CkJyiacTv OTIOBiJaHHS, SIKE PO3MOYHHAETHCS (HPa3oro [TpakTuune 5 | 7-12
«Mary switch on her favourite music...» 3acrocyiite 5 3aHATTA TUXECHb
peYeHb 3 IMEHHUKOBHUM JIOJATKOM — 3 TOJI.
3MICTOBHI MOJYJIb III. HAYKA I TEXHIKA
1.IliaroTyiiTe KOPOTKY PO3MOBiAL MPO OJTHOTO 3 [TpakTuune 511-6
BUJIATHUX YKPAaiHCHKUX BYCHUX 200 BUHAXITHUKIB 3aHATTS THXKIECHD
cydacHOCTi. Po3MicTiTh iHGOpMAIIiIO Y CITUTBHOMY
nokymenti GOOGLE — 3 rog.
2.IlpounTaiite Ta onpairoiite TekcT «Modern Theories [TpakTuune 5 11-6
about the beginning of Life on the Earthy - 3 rox. 3aHATTS THXKIECHD
3. [ligroryiTe CIMCOK OCHOBHUX BHUIB HAYKOBUX [IpakTuune 511-6
JOCTIKeHb y BUIIIN mKomi. HaBeniTe 3 aprymMeHTH «3a» | 3aHATTS THXKIECHD
1 «IPOTH» HAYKOBHX JTOCJIIPKEHb HA BaIlly OCOOMCTICTh —
4 rop.
4. Cxnazite 20 pedeHsb 31 CTINKUMHU CIIOJTYICHHSIMU [TpakTuune 511-6
JieciiB Ta BigaiecniBHUX GopM Tumy = verb + -ing? Or 3aHATTA THXECHb
infinitive — 4 ro.
Pa3om 3a V cemectp: 42 roa. Pa3owm : 65 b6aniB
VI CEMECTP
3MICTOBUM MOAYJb IV. JIJIOAUHA TA IPUPOJA

1. Ilpouwnraiite Ta ompairtoiite TekcT «Natural Wonders | [IpakTuane 5 | 7-12
of the World» - 3 rox. 3aHATTS THKIECHD
2. IligroryiiTe mpe3eHTalio mpo oauH i3 mpupoxnHux | [Ipaktuune 5 |7-12
qyJiec CBITY. — 3 TOI. 3aHSTTA THXKICHD
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3.CrnnanyiiTe  TpoOMO-4acTHHY pekiamMHoi kammadii, | [lpaktuune 7-12
CIPSIMOBAHOI HAa 3aXUCT HAaBKOJIMIIHBOTO CEPEIOBUINA. | 3aHATTS THXKJICHb
— 2 TOx.
4. TligroTyiite 1OMOBiAL PO NUIIXU 30epexeHHs dmopu 1 | [IpakTuyne 7-12
¢daynu B Ykpaini. [IpuBeniTe npukiaay 3 10CBily IHIIMX | 3aHATTA THXCHb
KpaiH. — 3 roa
5. [IpounraiiTe ypuBOK OTIOBIAaHHS 1 IEPETIHIIIITh [TpakTuune 7-12
peUeHHs 3 IPSIMOi MOBH B HETIPSIMY. -3 TOJ 3aHATTS THXKJICHb
3MICTOBUH MOJYJIb V. JTIOJJUHA TA COILIYM
1. Iligroryiite Ta ompamtoiite 10 imiom Ta crilikux | [IpakTudne 1-6
BUCIIOBIIIOBaHb Ha TeMy «Happiness» -3 roz. 3aHATTS THXKJICHD
2. [ligroryiite po3nOBib MPO LIHHOCTI Cy4acHOTO IIpakTnune 1-6
CYCHUIBCTBA. — 4 rof. 3aHATTS THXKJICHb
3. Iligroryiite 5 akTyanbHUX Yy CyCHUIbCTBI poOsiemMHux | [IpakTuune 1-6
CUTYyaIli}l Ta NIIAX1B iX BUPIIIEHHS. — 4 TOJI. 3aHATTS THKIECHD
4. OmnpaitoiiTe BIpaByu Ha MACUBHUI cTaH. — 3 TO1. IIpaxTune 1-6
3aHATTS THXKJICHb

Pa3zom 3a HaBUYAJALHUM IJIaHOM : 70 roa.

Pazom : 110 0aaiBs

Pa3zom 3a II cemecTp: 28 roga.

Pa3zom: 45 0axiB

VIII. TEMATHKA KYPCOBHUX POBIT 3 JTUCHUIIJITHA

1. AKTuBi3aIliss MOBJIEHHEBOI MISUTBHOCTI MOJOJIINX IIKOJSAPIB HA YpPOKax aHTIIHCHKOI

MOBH.

2. 3actocyBaHHS MYJIbTUMEAIMHUX KypCiB y HaBYaHHI aHTJIOMOBHOT'O YMTAHHS MOJIOIINX

HIKOJISIPIB.

IS

HIKOJISIPIB.

3acTocyBaHHS Meia 3ac001B y HABYaHHI 1HO3€MHOT MOBH MOJIOIIHMX IITKOJISIPIB.
3acTocyBaHHS TPOEKTHOI METOAMKH HA YPOKaX 1HO3€MHOT MOBHU Y IOYATKOBIN IIKOJI.
. 3acTocyBaHHSI METOAY MOBHOI (i3MUHOT peakilii y HaBUYaHHI 1HO3EMHHUX MOB MOJIOJIINX

6. ®opmyBaHHs KpaiHO3HABYOI KOMITETEHIIIT MOJIOAIINX IIKOJISAPIB y MO3aKIacHIN poOoTi 3

1HO3E€MHOI MOBH.

7. 3acTtocyBaHHS METOJY acolliamiii y HaB4YaHHI IHIIOMOBHOI JIGKCHKH HITEH MOJIOAIIOTO

IIKLUTBHOTO BIKY.
8. ®opMyBaHHS IHIIOMOBHMX T'paMaTHYHHX
3aCTOCYBAaHHSAM Ka3KH.

9. ®opmyBaHHs (OHETHYHOI KOMIIETEHIIi y4HIB

IHIIIOMOBHOTO TUTSIYOTO (OIBKIIOPY.

HaBHYOK

MOJIOAIINX

IIOYaTKOBO1

HIKOJISIPiB

13

3acobamu

10. BukopucTaHHs POJIBLOBUX Ir0p y MPOIIeCi HABUYAHHS J1aJOTiYHOTO MOBJICHHS Ha YpOKax

IM y mouaTKOBi# HIKOJII.
11. 3actocyBaHHS MOBHHX Irop Yy mporeci
KOMITETEHIIi1 YIHIB MOJIO/IIIOTO MIKITFHOTO BIKY.

12. ®opmyBanHs (GOHETUYHOI KOMIIETEHIII y4HIB

IHIIIOMOBHOTO TUTSIYOTO (OIBKIIOPY.

dbopmyBaHHS

1HIIIOMOBHOI

IIOYaTKOBO1

JICKCUYHO1

3aco0amMu

13. BukopucTanHsi BIpIIOBAaHUX MaTepialliB IMijJ Yac HaBYaHHS I1HIIOMOBHOI JICKCUKH

MOJIO/IIIUX IIKOJISIPIB.

14. 3acTocyBaHHS TUAAKTUYHUX ITOP HA YpOKaX 1HO3€MHOT MOBH Y TTOYAaTKOBIH HITKOJI.
15. 3actocyBanns merony «Mind-Map» y HaBYaHHI 1HIIOMOBHOI JIEKCHMKHM MOJIOJIINX

IIKOJISIPIB.
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IX. PO3PAXYHOK PEUTHHI'OBUX BAJIIB TA KPUTEPII OLIIHIOBAHHSA
KYPCOBOI POBOTH
KypcoBa poboTa € ogHMM 3 BHIIB iHAMBIAyalbHHUX 3aBJaHb HABYAJIBHO-JOCIIIHOTO, TBOPYOIO
XapakTepy, 0 Ma€ Ha METi y3araJbHEHHS Ta 3aKpiIUICHHS 3HAHb 3 HABYAIBHOI AMCHUILIIHH, a
TaKOXX 1X 3aCTOCYBaHHs IPU BHPIIIEHHI KOHKPETHOro ()axOBOTO 3aBJaHHS 1 BUPOOJIECHHS BMIHHS
CaMOCTIMHO TIpaIflOBaTH 3 HABYAIBHOIO Ta HAYKOBOKO JIiTepaTyporo. [[s OIiHIOBaHHS KypCOBOIi
pOOOTH PO3POOIAIOTECS OKPEMi PEHTUHTOBI Oaay Ta KpUTEpil OLIHIOBAaHHS BIAMOBIAHO 10 IIKAIU
ECTS. PeiitunroBa o1iHKa 3 KypcoBOi poOOTH MICTHTh JIB1 CKJIaJ0BI.

[Nepmra ckiagoBa XapakTepu3ye SKICTh BHKJIAAY Marepiaiy (TeopeTHYHa YacTHHA CTAaHOBUTH
30%,a npaktuyHa — 70%) Ta JOTpUMaHHS BUMOT IIOAO0 O(QOpPMIIEHHS KypcOBOi poOOTH, a came:
MOSICHIOBAJIbHOI YaCTHHU (BCTYILY), UTIOCTPATHBHOI YacTHHM (BacHe camoi poOotu) Toimo. pyra
CKJIaJIOBa XapaKTEpU3Yy€ SKICTh 3aXUCTy 1 MPE3CHTAIlll KypcoBOi pOOOTH (CTYMiHb BOJIOJIHHS
MaTepialloM, apryMEHTOBAHICTh PillIeHb, BMIHHS 3aXHUINATH CBOIO JYMKY, HaYKOBICTb MOBJICHHS
TOIIIO).

Ilepma cki1a10Ba peHTHHIOBOI OIIHKM KYPCOBOI po00TH

N Kpurepii oniHIOBaHHS HANIMCAHHA KYPCOBOI po00TH MakcumasnbHa
KiIbKIiCTh
0aJiiB

1 | [1ix6ip BiAMOBIAHOI JIiTEpaTypH 3 MPOOJIEMH TOCIIIKEHHS (He cTapie 3a 5 10
POKIB) y
KimpKocTi 20-25 xepeln, 3Bakalo4M Ha CTYIHiHb I'PYHTOBHOCTI Ta
HayKOBOCTI
no3BossieTses 10 30; ckinaganss i opopmienns 6i0miorpadii.

2 | OOrpyHTYBaHHS aKTYaJlbHOCTI, (POPMYITIOBAaHHS METH, 3aBJJaHb Ta BU3HAUCHHS 10
METOMIB
nociipkeHHs. CTpYKTYpyBaHHS 3MICTy KYpcoBOi poOOTH

3 | HanmcanH4 1110CTpaTUBHOT YaCTUHU (BJIAaCHE caMOi pOOOTH): KPUTUYHUI aHAJI3 10
CyTi Ta
3MICTY MEPIIOKEPEIT 32 TEMOIO KypcoBOi poOoTH. Bukian dhakTis, i1ei,
pe3yibTaTiB

JOCITIJKEHB B JIOTIYHIN MOCIIIOBHOCTI. AHAJI3 CY9acHOTO CTaHy JAOCTIHKEHHS
poOJIEMH, PO3IIIS]] TEHACHIIN MOAAIBIIOr0 PO3BUTKY TAHOTO MUTAHHS.

4 | CamocCTiliHICTh pOOOTH, TOKA30BICTh BUCHOBKIB, OOIPYHTOBAHICTh BJIACHOI 10
MO3HIIii,

MPOTIO3MILIi 1010 PO3B’SI3aHHS MPOOJIEMH, BU3HAYECHHSI IEPCIIEKTUB
JOCIIiJUKSHHS

5 | JoTpuMaHHS JIOTIKM BUKJIAAy MaTepiaiay, BAMOT II0JI0 TEXHIYHOTO 10
oopMIIEHHS

CTPYKTYPHUX €JIEMEHTIB KypcOBOi poOOTH (TUTYIBHHUNA apKyIll, TJIaH, BCTYTI,
OCHOBHA

YaCTHHA, BUCHOBKH, IOAATKH (SKILIO BOHM €), CHUCOK BUKOPUCTAHUX JHKEPEN)

6 | ITinroroBka momoRBii Ta Mpe3eHTAaIlli Ha 3aXUCT KypCOBOi poOOTH 10

Pa3zom 60

VYenimHui 3aXMeT KYPCcoBoi PpoO0OTH € pe3yIbTaTOM YCBIJOMJICHOTO CHPHHHSTTS CTYACHTOM
HaBYAJIBHOT'O MaTepianry, BMIHHS CaMOCTIHHO KPUTHYHO MHUCIUTH, aHATi3yBaTH pi3HI JIiTepaTypHi
JDKepena, 3aCTOCOBYBATH TEOPETHYHI 3HAHHS Ha TPAKTHUIN, IO € HEOOXITHUM 1 I€EBUM
KOMITOHEHTOM METOJUYHOI MiATOTOBKM MalOYTHBOTO BUHUTEINS MOYATKOBOI IIKOJU 10 HABYAHHS
1HO3eMHHMX MOB MOJIOJIIITNX IIKOJISIPIB.

[Tpu omiHIi 3MIiCTY BUCTYNYy CTyneHTa OepyThCsl 10 yBard MEpEeKOHIUBICTh HOTr0 TBEPKEHB,
JIOTIYHICTh BUKJIATY, BIATOBIAHICTH MpE3€HTallii, HAYKOBO T'PAMOTHE MOBJICHHS, IPYHTOBHICTh
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BIJNIOBIJICH Ha 3alMTaHHA MPHUCYTHIX 1 3ayBaXKCHHS HAYKOBOTO KEpIBHUKA. 3a pe3yibTaTaMH
3aXHUCTY KypCOBOi pOOOTH BUCTABIISIETHCS OIIHKA, sIKa 3aHOCUTHCS JI0 €K3aMEHaIlIifHOT B1JIOMOCTI.

Kypcosa pobora oninwernscs Bignosinno 1o mkanu ECTS:

OriHka «BiIMIHHO» (A) CTaBHTHCS 32 YMOBH ITOBHOTO JOTPUMAHHS BCiX BUMOT JI0 KYpCOBOIi
po0OTH; BIAMOBIAHOCTI 3MICTY POOOTH TEMi TOCIIKEHHS; IIMOOKOT0 aHali3y HayKOBO1 JIiTeparypu
Ta TPYHTOBHOCTI BJIACHWUX BHCHOBKIB; SIKICHO IMATOTOBJICHUX MPAKTUYHUX PO3POOOK; YCHIITHOTO
BUKOHAHHS JOCITITHUIBKUX 3aBJaHb; JOTPUMAHHS BCIX BHUMOT IOJ0 TEXHIYHOTO U €CTETUYHOTO
odopmiieHHs poOoTH 1 opdorpadigyHOro CTaHAAPTY; BAAIOT IPE3eHTallii poOOTH ITiJT Yac 3aXHCTY.

Ominka «100pe» (B) craBUThCS 3a YMOBH MOBHOTO JOTPUMAHHS BCIX BHMOT IO KypCOBOI
po0OOTH; BIAMOBITHOCTI 3MICTY POOOTH TeMi AOCTIKEHHS; TTMOOKOT0 aHaJi3y HAyKOBO1 JIITEpaTypHu
Ta IPYHTOBHOCTI BJIACHUX BHCHOBKIB, NMPOTE HE3HAUYHUX HEAONIKIB y MPAaKTHYHHX PO3POOKax;
BUKOHAHHS JOCTIIHULBKUX 3aBJaHb; JOTPUMAaHHS BCIX BHUMOT IOJI0 TEXHIYHOTO M €CTETUYHOIO
oopmienHs poboTH i opdorpadiYHOro CTaHAAPTY; BAAIOI Mpe3eHTallii pOOOTH IIiJl Yac 3aXUCTY.

Ominka «1o6pe» (C) CTaBUTBCS 32 YMOBH JOTPUMaHHS BCiX BHUMOT JO KYpCOBOi po0OOTH;
BIJIMIOBITHOCTI 3MICTY POOOTH TeMi JOCHIDKEHHS; aHajli3y HAayKOBOI JIITepaTypd Ta HasBHOCTI
BJIACHUX BHCHOBKIB; HE3HAYHHMX HEOJIKIB Y MPAKTUYHUX PO3POOKAX; BUKOHAHHS JOCITITHUIBKIX
3aBJaHb; HE JAOTPUMAHHS BCIX BHUMOT IIOAO TEXHIYHOTO W €CTETHYHOro O(opMieHHS poOOTH 1
opdorpadiyHOro cTaHAapTY; HE3HAYHUX OTPIXiB IMiJ Yac Mpe3eHTawii poOOTH IiJ] Yac 3aXHUCTY.

Ominka «3anoBitbHO» (D) cTaBUTHCS 32 yMOBH HEMOBHOTO JTOTPUMAHHS BCIX BHMOT [0
HaNMCaHHS KypCcOBOi poOOTH; BIAMOBIAHOCTI 3MICTy POOOTH TeMi MOCTIIKEHHS, HEIOCTaTHBO
rMOOKOTO aHalli3y HAayKOBOi JIiITepaTypyd Ta HASBHOCTI HEYITKHUX BJIACHUX BHUCHOBKIB; MEBHHUX
HEJOJIKIB Y MPAaKTHYHUX PO3POOKaxX; HE YITKOTO BUKOHAHHS JOCHIIHUIIBKUX 3aBJlaHb; HE3HAYHHX
HEJIONIIKIB y TEXHIYHOMY W ecTeTHYHOMY odopMieHHI poboTu 1 opdorpadiyHOro CTaHIAPTY;
HE3HAYHUX OTPiXiB Mij Yac Mpe3eHTallii poOOTH Ha 3aXHCTI.

Ominka «3anoBiTbHO» (E) cTaBUTBhCS 3a yMOBH HEMOBHOTO JOTPUMAHHS BCIX BHMOT [0
KypcoBOi po0OOTH; HE 4YiTKId BIANOBIAHOCTI 3MICTy POOOTH TEMi IOCTIIKEHHS; MOBEPXOBOTIO
aHaTi3y HAyKOBOI JITEpaTypd Ta BIJICYTHICTh BJIACHMX BHCHOBKIB; 3HAYHHMX HEIOJIKIB Y
MPAKTUYHUX PO3pOOKaX; HE MOBHOTO BUKOHAHHS JOCIITHUIIPKUAX 3aBllaHb; IMEBHUX HEHOMIKIB Y
TEXHIYHOMY ¥ ecTeTHdyHOMY odopMieHHI pobotu 1 opdorpadiyHOro CTaHIapTy, HE UITKUX
BIJIMOBiZIC Ha TUTAaHHS KOMICIi, HEBJAJOrO TMOJAHHS pPE3YNIbTATiB JOCHIKEHHS IIiJ] Yac
Mpe3eHTaIlii poOOTH Ha 3aXHUCTI.

Ominka «He3anoBimbHO» (FX) craBuThCs 3a yMOBM HE BHUKOHAHHS METOJUYHUX
pPEKOMEHIalllii 10 HAaMMCaHHIO KypcoBOi poOOTH, a00 CTYJACHT HE BHKOHAB 3aBJIaHHS KypCOBOI
poboTH; CTpyKTypa Ta 3MICT poOOTH HE BIAMOBIAAIOTH MPOOJIEMi TOCHIIKCHHS, POOOTa MICTUTH
KPUTHYHO CYTT€EBI HEJOIKH.

Orminka «He3anoBiTbHOY (F) BUCTaBIISETHCS, IKIIO CTYAICHT HE BOJIOIIE MTOTPiOHOO iH(OpMAITiErO

X. OPIEHTOBHUM MEPEJIK IMUTAHB 10 EK3AMEHY
Opi€HTOBHI TeMH /151 MOHOJIOTIYHOT0 BHCJIOBJIIOBAHHS

1. Opranizarist eKCKypcii 10 TeaTpy JuIsl y4HIB TOYaTKoBoOi mKoju (Arranging an excursion round
the theatre for primary school children).

2. BmmB Tearpy Ha eCTETHYHHMI PO3BUTOK Mojoamoro mkojsipa (The theatre impact on the
easthetic development of a primary school pupil).

3. Bwupatrai ykpaiHceki Tearpu y (POKyci MATOTOBKM BuUuTess TModaTtkoBoi mkoiu (Famous
Ukrainian theatres in the focus of the primary school teacher training).

4. Po3mmupeHHS CBITOTJIAMY BYHUTENS TOYATKOBOI INKOJMW dYepe3 JOCHIKEHHS icTopii
opurancekoro teatpy (The development of primary school teacher’s knowledge within
researching the history of the British theatre).

5. OcBiTHS poJb HAIlIOHAIBHOTO KiHO y HaBuasbHO-BUXOBHOMY Iporeci (The educational role of
the National Cinema in educational process).
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6. OsnHaiiomJIeHHS Y4YHIB NOYAaTKOBOI IIKOJM 3 pi3HUMH >kaHpamu KiHo (Introduction different
genres of films to the primary school pupils).

7. Pomp my3suku y npomeci BuxoBaHHs aiteil (The role of music in the process of child

upbringing).

8. BuxoBHHI MOTEHIIial My3MKH Ta TaHIIO Ha €CTETUYHMN PO3BUTOK MailOyTHiX BumteniB (The
educational potential of music and dance upon future teachers’ easthetic development).

9. Mysuka B )uTTi MaitbyTHBOTO NIegarora (Music in the future pedagogue’s life).

10. Opranizarisi eKCKypcii s AiTe MOYaTKOBOI IIKOJW JI0 HAI[lOHAIBHOTO MY3€l0 iX piTHOTO
micta (Organizing the excursion for primary school children to national museums of their native
town).

11. Opranizamis exkckypcii aias aAiTell MOYaTKOBOI MIKOJMM A0 rajepei MucteutrB y Kuesi
(Organizing the excursion for primary school children to an art gallery in Kyiv).

12. BuxoBaHHS €CTETHYHOIO CMaKy MailOyTHHOTO BUHTENs 3aco0aMu TBOpIB BHUAATHHUX
yKpaiHcbkux Ta Oputancekux MUTIB (Educating the esthetic taste of future teachers by means of
outstanding Ukrainian and British painters’ masterpieces).

13. ®opmyBanHs HaykoBuX 3a10HOcTel mkoisapiB (Forming the scientific skills of primary school

pupils).
14. BupmatHi ykpaiHceki HaykoBmi Ta BuHaxigHukm (Outstanding Ukrainian scientists and
inventors).

15. BuaaTHi HayKOBIIl Ta BUHAX1MHUKU aHTIIOMOBHUX KpaiH (Outstanding scientists and inventors
of English-speaking countries).

16. 3n0poB’si30epexyBaibHI TEXHOJOTIT y HaBYAIbHO-BUXOBHOMY MPOIECI MOYATKOBOI HIKOJIH
(Healthcare technologies in the process of education in primary school).

17. OcsitHi Texnomorii XXI cromitTs (Educational technologies in the XXI century).

18. CrynenTchki HaykoBi Ta nenaroriudi cniiku (Student scientific and pedagogical societies).

19. TliaroToBKa BUXOBHOTO 3aXOMy ISl YYHIB MOYATKOBOI IIKOJW TIO TE€MI «KYJIBTYPHI TpaauIlii
Moei ciMm’i» (Arranging the educational event for primary school pupils according to the theme
«Cultural traditions of my family»).

20. «MucrenTBo i 00pa30TBOpUYE MUCTEILITBO 3 METOJUKOIO HABYAHHS» SIK HABYAJIbHA JUCIHILIIHA Y
miaroToBil BuuTenss B YkpaiHi («Art and fine art with methodology of their teaching» as a
studying discipline within teacher training in Ukraine).

21. Tlpenmer «OOpa3oTBOpYE MHUCTEITBO» B pOOOYOMY HABYAJILHOMY TUIaHI MOYATKOBOI HIKOJIH
(The subject «Fine art» in the Ukrainian Primary School Curriculum).

22. Tlpenmer «My3uyHe MHUCTEITBO» B POOOYOMY HABYAJILHOMY IIJIaHI mo4yaTkoBoi mkoiau (The
subject «Music Art» in the Ukrainian Primary School Curriculum).

23. EcrernuHe BUXOBaHHS Y4HI Ha ypoKaxX aHIiHChKOi B movyaTkoBii mikoii (Easthetic education
at English lessons in primary school).

24. BuxoBaHHS KyJIbTYPH MOBEIIHKH Y MpUpoaHOMY cepenoBuiili. Hopmu ta mpasuia. (Education
of cultural behaviour in the natural environment. Standards and rules).

25. TlpuponHni uyzneca Ta auBa YKpainu 1 aHryioMoBHUX KpaiH. (Natural wonders of Ukraine and
English-Speaking countries).

26. TlomiTuka KpaiHu 100 30epexeHHs NMPUPOIHUX pecypciB Ykpainu.(Governmental strategies
focused on nature protection in Ukraine).

27. Poisb akTUBHOI1 COIiaIbHOI MOBEIIHKU CTYy/IeHTa y cTaHoBIeHH]1 ocooucrocti.(The role of active
social behavior in personal identity formation.)

28. TpynHomii Ta HeBmaul K IHCTpyMEHT ¢opMmyBaHHS CHiIbHOI ocobOucrocTi. (Dilemmas and
mishaps as a tool for formation a strong person).

29. MoxnuBl NUISIXA TOAOJAHHS €KoJioriuHoi Kpusm B YkpaiHi. (Possible ways to overcome
ecological crisis in Ukraine).

30. ®inmocodis macauBoi ocoductocti B cydacHoMy cBiTi. ( Philosophy of a happy person in
today's world).
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XI. CUCTEMA ITIOTOYHOI'O I HIICYMKOBOT'O KOHTPOJITO

HaBuanbHi TOCATHEHHS CTYJEHTIB 13 JUCIUIUIIHU «]HO3eMHAa MOBa 3 METOJMKOI HAaBUYAHHS)
OIIHIOIOTHCSA 332 MOJYJIBHO-PEUTHHTOBOIO CHCTEMOIO, B OCHOBY SKOi TMOKJIQJCHO TPUHITUI
MOOTIEePaIifHOI 3BITHOCTI, 00OOB’SA3KOBOCTI MOMYJIBHOTO KOHTPOJIO, HAKOMUYYBAJIBHOI CHUCTEMHU
OLIIHIOBAHHHS PiBHS 3HaHb, YMiHb Ta HABUYOK; PO3LIMPEHHS KUIBKOCTI MiZiIcyMKoBHX OaiiB 10 100.

KoHTposb yCHimIHOCTI CTYIEHTIB 3 ypaxyBaHHSIM ITOTOYHOTO 1 ITiJICYMKOBOTO OIIHFOBaHHS
3MIMCHIOETHCSA BIANOBINHO 10 HaBYalbHO-MeToaAuuyHOI Kaptu (m. IV), nme 3a3HaueHo Bugu
KOHTpoJt0. CHCTeMy pEUTUHTOBUX OaiB JIJIs PI3HUX BUIIB KOHTPOJIO Ta MOPSJIOK iX TIepEBEICHHS
y HarioHanbHY (4-0anpHy) Ta eBponelickky (ECTS) mxkany nmonaHo y Tabauisx.

Po3paxyHok peliTuHroBux 0aJis 3a V cemectp

MakcumanbHa KUTbKICTB OaitiB 6e3 ex3ameny— 239

Ne Bun misutsHOCTI Kinekicts Kinekicts Bceroro
OaiiB 3a OJUHHUIL 10
OIMHULIIO pPO3PaxXyHKY
1 | BigBimyBaHHs JeKIii 1 1 1
2. | BigBigyBaHHsI CEMIHAPCHKUX 3aHSATh 1 1 1
3 | BinBimyBaHHS MpakTUYHUX 3aHSAThH 1 19 19
4 | Pobora Ha mpakTHYHOMY (CEMIHAPCHKOMY) 10 20 200
3aHSATTI, B T.4. JOMOB1/JIb, TUCKYCIs, BUCTYII,
IMOBITOMJIEHHS
5 | BukoHaHHsI 3aBIaHHS 3 CAMOCTIHHOI poOOTH 5 13 65
6 | MonynbHa KOHTPOJIbHA poOOTa 25 3 75
Ex3amen (40 6aiiB).
MakcumanbHa KiTbKICTh 0altiB 6e3 ex3ameHy— 361
KoedirieHT po3paxyHKy po3paxyHKy peUTHHToBuX 6amniB: 361: 60 = 6,02
Po3paxyHok peliTunroBux 6aJjis 3a VI cemectp
Ne | Bupg mistmeHOCTI Kinekicts Kinekicts Bceroro
OaitiB 3a OJMHHIL 10
OIMHUIIIO pPO3paxyHKY
1 BiaBigyBanHs nexiii 1 1 1
2. | BinBimyBaHHS ceMiHApPCHKHX 3aHITh 1 1 1
3 BiiBigyBaHHS NPaKTUYHUX 3aHSAThH 1 12 12
4 | Pobora Ha mpakTHYHOMY (CEMIHAPCHKOMY) 10 13 130
3aHATTI, B T.4. JOIOB1JIb, TUCKYCIsl, BUCTYII,
IOB1IOMJIEHHS
5 BukonanHs 3aBIaHHs 3 CaMOCTIHHOT pOOOTH 5 9 45
6 | MoaynbHa KOHTpOJIBHA poOOTa 25 2 50
Ex3amen (40 6amniB).

KoedilieHT po3paxyHKy po3paxyHKy peUTHHToBuX 6amiB: 239: 60 = 3,98

VY mporieci OIiHIOBaHHS HABYAJIbHUX JOCSITHEHb CTYJCHTIB 3aCTOCOBYIOTHCS TaKi METOIH:

® METOJM YCHOTO KOHTPOJIIO: 1HJMBiAyajJbHEe ONUTYBaHHS, (PpOHTAILHE ONMUTYBAHHS, criBOecia,
BUCTYI 3 IOTIOBIJJII0 HA 33/1aHy TeMy 3 BukopuctanusiMm SMARTBOARD;

® METOJIM MHUCbMOBOT'O KOHTPOJIIO: MOAYJIbHI KOHTPOJIbHI POOOTH, IPOEKTH, €CCE;

® METOIM B3aEMOKOHTPOJIO Ta CAaMOKOHTPOJIO (YMiHHS CaMOCTIHHO OIIHIOBATH CBOi 3HAHHS,
caMoaHai3).
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PE3YJIbTATH HABUAHHSA CTYJAEHTIB OO0 OITAHYBAHHS HABYAJIbHOI
JAUNCHUITITHA OHIHIOIOTHCA 3A 100-6AJIBHOIO HIKAJIOIO

Peitmunzosa | Ouinka 3a 3nauennsn ouinKu
OUuiHKa CmooanbHo
10 WKA010
A 90-100 |BigmiHHO - BiIMiHHUII piBeHb 3HAaHb (YMiHb) B MeKaX 000B'SI3KOBOTO
OamiB  |Marepiany 3 MOMKJIMBUMM HE3HAYHUMH HEJIOTIKaMH
B 82-89 |dy:ke mo0pe - 1OCTAaTHHO BUCOKHIA PiBEHB 3HAHB (YMiHB) B MEKaX
O6amB  |000B'sI3KOBOTO MaTepiairy 06e3 CyTTeBHX (TpyOHX) TOMHIIOK
C 75-81  |[o0Ope - B uitoMy 1o0puii piBeHb 3HaHb (YMiHb) 3 HE3HAYHOIO KUTBKICTIO
O0asiB  |OMMIIOK
D 69-74 |[3agoBinbHO - OcepeHii piBeHb 3HaHb (YMIHB) 13 3HAYHOIO KUTBKICTIO
OamiB  [HEJOJIKiB, JOCTATHIN U MOJAIBIIOrO HaBUYaHHS a00 mpodeciiHol
TISUTBHOCTI
E 60-68 |locTaTHBO - MiHIMAJIBLHO MOXKIIUBUH TOMYCTUMUN piBEHb
OamiB  |3HaHB (YMIiHb)
FX 35-59 |He3ag0BiIbHO 3 MOKJIMBICTIO IOBTOPHOIO CKJIAJAHHS - HE3a0BIIbHUN
OamB  [piBEHb 3HAHB, 3 MOXJIMBICTIO IOBTOPHOTO MEPECKIIAITaHHS 32 YMOBU
HAJIC)KHOTO CAMOCTIHHOTO JIOOTpAIFOBAaHHS
F 1-34 He3agoBinbHO 3 000B'A3K0BUM NOBTOPHUM BHBYEHHSIM KYpPCY - 10CUTH
OayiB  [HU3BKHI PIBEHB 3HAHD (YMiHB), 10 BUMArae MOBTOPHOTO BUBYCHHS

UCLUILIIHA

Kinpkicte 6aniB 3a poOOTY 3 TEOPETUYHUM MaTepiajoM Ha CEeMIHAPCHKUX/TIPAKTUYHUX 3aHATTIX,
Ii]] 9aCc BUKOHAHHS CAaMOCTIHHOT pOOOTH 3aJIeXKHUTh Bl JOTPUMAHHS TAKHUX BUMOT:

CBO€YACHICTh BUKOHAHHS HaBUAJIbHUX 3aBIaHb;

IMOBHUI 00CST X BUKOHAHHS;

SIKICTh BUKOHAHHS HAaBUAJIbHUX 3aBJIaHb;

CaMOCTIMHICTh BUKOHAHHS,

TBOPYHH MiAXiJl y BAKOHAHHI 3aBaHb;
HIIIATUBHICTH Y HABYAIIbHIN JiSTTBHOCTI

XII. METOIU HABUYAHHSA
1. Memoou opzanizayii ma 30iliCHeHHA HABUAIbHO-NI3HABANLHOI OiANbLHOCHI
1) 3a n:xepesiom indopmairii:

* CJIOBECHI: TIOSICHEHHSI, PO3TIOBiAb, O€ci/ia, TPECHIHT.

» HaouHi: cioctepeskeHHs1, UTFOCTpallis, AeMOHCTPAITis.

* [IpakTruHi: BrpaBwy.
2) 3a sorikor mepenadvi i cnpuiiMaHHs HaB4YaJbHOI iHGopManii: iHAYKTHBHI, NelyKTHBHI,
AHATITUYHI, CHHTETHYHI.
3) 3a ctryneHeM caMOCTiIifHOCTi MUCJIEHHS: PEIPOAYKTHBHI, TOIIYKOBI, JOCIIHUIIBKI.

4) 3a cryneHeM KepyBaHHsI HABYAJbHOI TifVIBHICTIO: i1 KEPIBHUIITBOM BHKJIAJIaya;
caMocCTiifHa poO0Ta CTYACHTIB: 3 KHUT'OIO, KOMIT TOTEPOM.
1. Memoou cmumynioeanns inmepecy 00 HA64AHHA | MOMUBAUII HABUATbHO-NI3ZHABATLHOT

olanbHOCmi:

III. MeToan cTUMYJ/IIOBaHHS iHTepecy 10 HABYAHHS: HaBYAJIbHI JUCKYCIi; CTBOPEHHS CUTYaIlii
Mi3HAaBAIbHOT HOBU3HU; 3aCTOCYBAaHHS METO/IIB aKTHBI3allil HABYaHHS TOLLIO.

XIII. METOAUYHE 3ABE3IIEYEHHSA KYPCY

poboua HaBYaNbHA IIporpama 3 JUCHUILTIHU «[HO3eMHa MOBa 3 METOIMKOIO HABYaAHHSY,;
MiIPYYHUKH Ta HABYAJIbHI MOCIOHUKY 3 HAaBUAHHS aHTJIIHCHKOI MOBH,

HaBYaJIbHI ITOCIOHMKU,
TECTOBI 3aBJaHHS JJI1 MOJYJIBHOTO OI[iHIOBAaHHS HAaBYAJIbHUX JOCSITHEHb CTY/ICHTIB;
POrPaMHO-METOIUYHI PO3pOOKH I iHTepakTuBHOI Aok CMAPT.
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1999. — 200p. (na xadenpi B IpyKOBAaHOMY BUTIISII)

12. T.J Fitikides. Common Mistakes in English. — Longman, 1997. — 203p. (na xadenapi B
JPYKOBAaHOMY BUTJIsIII)



